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/ \ Előf i ze té s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 , 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i adó i i r o d a : 
Nagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 2088-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben 
Kéz i ra tok vissza nem adatnak 

, HDHIEITŰil 
TTRTtrQTT 

TÁRSADALMI ÉS VIGYES TARTALMI! HETILAP 

\ Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kftdvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij .* minden beigtatásért külön 30 kr. 
nNyilttér"-l)en megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a teádéi 
hivatalnál, Gsátliy Fer. és Társa (élőbb ifi. 
Csáthy K.), Telegái K. Lajos és László 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Eaasenstein és Vogter, 
Bécsben, Prágában Haasmstein és Vogler,, 
A. Oppelih, SchaUfík '#,,.-' Stern Mór ós 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-1 
furtban; G-. L. Daube és Mosse Rudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el 
/ 

Nemzeti vagy nemzetközi 
Mit érthetnénk ez alatt egyebet, mint azt 

a napirenden levő kérdést, vájjon országos 
vagy internaezionális legyen-e a millenniumi 
kiállítás? 

A vélemények két ellentétes táborban 
harczolnak egymás ellen, mintha két kiegyen
lít hetetlen nagy elvi álláspontról volna szó. 
Pedig mindenekelőtt tisztába kell jönni aziránt, 
hogy első sorban magunknak vagy az egész 
müveit világnak rendezzük-e a kiállítást? Csak 
tiz év előtt volt hatalmas arányú országos tár
latunk, és ha csupán az volna a ezél, hogy az 
egy deczennium alatt elért gazdasági és kul-
turhaíadásról magunknak ujabb hü összképet 
konstruáljunk, e czélra aligha vállalkoznánk 
ily gyors egymásutánban az ujabb kiáilitási 
rendezés nagy munkájára és koczkázataira. A 
millenniumi ünneppel más czélokat is akarunk 
elérni s ezek a czélok adják szerintünk az egye
dül helyes kulcsot ama kérdéshez: nemzeti 
vagy nemzetközi legyen-e a millenniumi ki
állítás ? 

Ha szókimondók akarunk lenni, mond
juk ki egyenesen, hogy az iparos-kiállitóknak 
talán egy ötödrészére nézve fizeti ki magát üz
letileg az országos kiállítás, négyötödre nézve 
pedig a részvétel oly erkölcsi rugóju verseny, 
sőt többnyire áldozat, a milyenre a magyar ipa
rost épp ugy készen találja a nemzeti, mint a 
világkiállítás. Sőt még azt az állítást is bátran 
lehet koczkáztatni, hogy a kis kiállítók ezreire 
nézve üzletilegelőnyösebbé válhatik az utóbbi, 
ellenben a nagyobb kiállítók százaira nézve 
kétségtelenül üzletileg előnyösebben az orszá
gos kiállítás. 

A külföldi kiállító nem hoz ide oly ipar-
czikkeket, melyekkel a mi kézműveseinknek 
kis gyárosainknak vagy pláne háziiparosaink 
nek konkurrencziát csinálhatna; a külföldi lá
togató pedig nem azért jön Magyarországba, 
hogy itt osztrák vagy német, franczia vagy an
gol tárgyakat vásároljon, hanem magyar spe-
cziálitást akar haza vinni. Nagyobb ipartele

peinkre nézve természetesen — nagyban éi 
egészben — sem a nyugati kiállító, sem a nyu 
gáti látogató nem az, a ki után vágyakodni 
valami különös oka lehetne, hogy a házas kőz 
vetitő kereskedelem számos brauche-jára nézve 
sem képezheti a világkiállítás eszméje a lelke
sedés tárgyát. 

Forgassuk tehát a dolgot iparunk szem
pontjából bármely oldalról, okvetlenül a legel 
lentétesebb érdekszférákba fogunk ütközni. 
Hisz, hogy még csak egyet említsünk: a vidék 
és a főváros nem áll-e a tisztán anyagi elő
nyökre nézve minden körülmények közt egy
mással szemben, mihelyt a fővárosba csőditte-
tik az egész országból a közönségnek épp ama 
része, mely nemcsak tanulni és szórakozni^ 
akar, hanem egyszersmind a jó alkalmat kisebb-
nagyobb bevásárlásokra is felhasználja? Nem' 
közömbös-e a vidéki iparosság nagy zömére;! 
nézve, hogy az ő rendes helyi vevő-közönsége! 
Budapesten mire költi a pénzét, ha már egy
szer elkölti? Más szóval a vidék legitim üz 
íeti érdekei épp oly kevéssé érvényesülnek — 
iparunk jelenlegi fejlettségi foka és tagoltságai; 
mellett — a nemzeti, mint a nemzetközi kiál-j 
utasnál. 

A mint ezt a hivatalos áruforgalmi statisz
tika drasztikus számcsoportjaiban kimutatva 
találjuk, Magyarország bruttó importjából, a 
mi a kész és félgyártmányokat illeti, Ausztriára 
345*6 miílió frt (94%), valamennyi többi kül 
országra együttvéve 19*5 millió frt (6%) esik 
és ha még számba vesszük is azt, hogy néhány 
millió frtny i értékű oly külföldi iparczikkek 
jjönnek be, melyek az osztrák határállomásokon 
elvámoltatván, a beviteli kimutatásokban oszt 
rák proveniencziákként szerepelnek, még ennek 
kellő számbavételével is aránytalanul csekély 
szerep jut az idegen behozatalnak a közös vám 
terület által biztosított osztrák monopóliummal 
szemben. 

Az ipar verseny szempontjából a mérleg 
serpenyőit a nemzeti és nemzetkőzi kiáilitás 
meglehetősen egyforma sulylyal nyomja le vagy 
szökteti fel. Arról pedig a felmerült elvi vitat

kozás közben teljesen megfeledkeznek, hogy 
minden kiállításnak csak egyik, bár fontosabb 
részét képezi az ipari fejlettség feltüntetése; 
hol marad e mellett a tudományok és művésze 
tek, a közoktatásügy, az összes kultúrintézmé
nyeknek impozáns Keretben való bemutatása, 
Az iparosság nem lehet szóvivője a világki
állításnak. 

— r — r . 

T Á R C Z A . 

Bucsu az erdőtől 
Csak el kell válnunk jó öreg fák, 
Hiába is marasztotok, 
Hiába hajlik rám hízelegve, 
Illatos árnyas lombotok. 
— Csak el kell válnunk jó öreg fák. 

Pedig tudom, hagy visszasírlak, 
Én édes erdőm, tégedet; 
Arczomra titkon könyet ejt az 
Idegen, büszke rengeteg . . . 
— Oh én tudom, hogy visszasírlak ! 

Hiába mond regét a lomb ott, 
S lombok között dalt a madár, 
Szivembe ott is az zokog majd, 
A mire te tanitgatál . . . 
Hiába mond regét a lomb ott! 

Minek, miért marasztanál hát ? 
Hisz' lásd, tejösz el én velem; 
Madárdalos, csöndes magányod, 
Itt zsong örökre lelkemen 
Minek, miért marasztanál hat?! 

Szabolcska Mihály. 

Gondolatok. 
Az olaöznő csak akkor hisz szerelemben; ha 

minden bűnre-, az angol nő : ha minden bolondságra-, 
a franczia n ö : ha minden ostobaságra- s a magyar 
n ő : ha minden bűnre, bolondságra éa ostobaságra kész 
vagy őrte. 

* 
Csak annak a barátságában bízzál, aki rólad és 

önmagáról sohasem beszél! 
* 

Egyetlenegy kettősdalban sem énekelnek oly 
hamisan mint a — házasságban. 

* 
A nő gyakran könnyebben eltűri a kisebb hűt

lenségeket, mint a nagy hűséget. 
* 

A nő gyémántjait a férj türelme csiszolja fé

nyessé. 
« 

Emberismeret nélkül 
képes, de találni soha. 

a szeretet csak czólozni 

Merkúrnak négy szárnya van, Ámornak csak 
kettő, ezért jön az első mindig korábban a czélhoz. 

— A tüz pusztításai . 1874. óta, a mióta 
statisztikai adatokkal rendelkezünk a magyaror
szági tűzkárokra nézve, a tüzesetek száma s ezzel 
az elpusztult javak értéke is aggasztó mérvben nö
vekszik, daczára annak, hogy e 15 év alatt a tűzol
tói intézmény meglehetősen terjedt. 

Csak a legutóbbi hivatalos statisztikai ada
tokból is megítélhető, hogy mily égető szükség van 
valami oly reformra, mely legalább részben csök
kenthetné a tüzesetek számát s a vagyonpusztulás 
mérvét. A legutóbbi hivatalos adatok 1888-ra vo
natkoznak — s ezekben azt találjuk, hogy 5061 köz
ség szenvedett az emiitett évben tűzkárt; elégett 9 
ezer 159 ház teljesen, 2 ezer 792 ház részben, 11 
ezer 972 gazdasági épület teljesen, 1 ezer 254 gaz
dasági épület részben; az elégett házi állatok száma 
összesen 23 ezer 622 s az elégett tárgyak összes ér
téke 12 millió 974 ezer 698 forintra rúgott. Ember
élet 98 esett a lángoknak martalékául. 

Ezek az adatok eléggé indokolják azon köve
telést, hogy valami történjék e téren, a mi az ily 
mérvű vagyon és emberpusztulást a jövőben meg
akadályozza. A tüz nem oly elemi csapás, mint a 
jégverés, a vizáradás, melynél rajtunk kivül eső 
okok működnek. Az egyetlen villámcsapás az, mely 
mint rajtunk kivül eső ok szerepelhet a tűzesetnél, 
de mint a statisztikából látjuk, az ez által okozott 
tüzesetek száma csekély; ugyanis az 1888-iki év
ben előfordult 11 ezer 419 tüzeset közül csak 232 
okoztatott villámcsapás által, míg gyujtogatásból 2 
ezer 342, gondatlanságból vagy hanyagságból 7 
ezer 475 tüzeset keletkezett. Ez utóbbi szám meg-
döbbentő; mert akár gondatlanság akár gyújtogatás 
lappang alatta, mindkét esetben veszedelmes tünete
ket árul el. Feltéve, hogy ez utóbbi számban ez em
iitett két ok oly arányban szerepel, mint a kiderí
tett gyujtogatási vagy gondatlansági esetek, még 
akkor körülbelül 3000 gondatlansági esettel van 
ilolgunk, ugy, hogy bátran állitható, hogy az 1888. 
tüzeseteknél a gondatlanság vagy hanyagság 
4—5000 esetben szerepel. 

A gondatlanság esetek legfőbb egyik téuye-
zője pedig — a gyufa. 

„Elveszlek!" 
Ne ijedjenek meg hölgyeim, még nincsenek 

íszen elveszve. 
A dolog nem komoly még, csak komolyodik, 

de igazán komolyodik. Egy tekintélyes testület be
lenyúlt az önök czukros dobozába és a legédesebb 
katarczetliket ki akarja szedni. 

— Mit? A nők jogait fenyegeti veszély? — 
duzzognak most kedves olvasónőink, mert önök két
ségtelenül kedvesek, ha duzzognak és kivált, ha 
minket olvasva duzzognak. 

Csitt! Épen megfordítva áll a dolog, a férfiak 
jogai, a férfiak szólásszabadsága ellen van irányozva 
a háború. 

— Hála istennek 1 kiáltanak fel idáig jutva. 
De ismét kénytelen vagyok közbe kiáltani. 

Csitt, csitt í Ne örüljenek olyau korán! Igaz, hogy a 
férfiak szólásszabadságát akarják korlátozni — de 
ez Önöket igen sok gyönyörűségtől 'fosztja meg. 
Hiába rázzák a fejecbkéiket! így van ez, ha 
mondom. 

Mert jól tessék megérteni, nem a férjek szó
lásszabadságáról van szó (ezeket csakugyan meg 
kellene fosztani minden szólási jogtól), hanem a 
nőtlen férfiak ellen megy a játék. 

Az erkölcsös prókátoroktól indult meg a ko 
loszszális mozgalom. 

Ha nem hypokrizis, hát szép dolog tőlük. 
De mindegy. A történelem így fogja följe-l 

gyezni kutatva, a mélybe vágó mozgalom oredetét:] 

A népösszeirás/ 
(Tudnivalók.) 

Az 1879. évi XXVIII. t. ez alapján, a nagy
méltóságú m. kir. Belügyminiszter ur 1891. évi 
28762./V. — 10. számú rendeletével, Debreczen 
szab. kir. város területére a bejelentési intézmény
nek 1892. Január 1-én életbe léptetése elrendel
tetett. 

A bejelentési hivatal életbe léptetését, a vá
ros bel- és külterületén népösszeírás előzi meg. Az 
összeírás 1891. Deczember 5—15-ig fog eszközöl
tetni. 

A ház vagy birtok tulajdonosok vagy azok 
megbízottjai (házmester, házfelügyelő, gondnok, 
bérlő, haszonbérlő) a népösszeirás végett náluk 
megjelent s kívánatra magát megbízási okmányával 
igazolt népszámlálási biztosnak mindenben segéd
kezet nyújtani, a saját háztartásához tartozó sze
mélyekre vonatkozó adatokat bemondani, a bemon
dása alapján kiállított törzslapokat aláírni, a fő- és 
albérlők neveit bemondani, s a népszámlálási biztost 
eljárásában támogatni köteles, hogy az adatok 
helyessége és teljessége felől az meggyőződést sze
rezhessen. A törzslapokra vezetett adatok szükség 
esetén okmány által is igazolandók. 

Ha valamely háztartás feje írni nem tud, — a 
törzslapokat — a főbérlő helyett a háztulajdonos, 
albérlők helyett a főbérlő köteles aláírni, ha pedig 
írni ez sem tudna, ezen körülmény megjegyzése 
mellett, a népösszeirő biztos vezeti a törzslapra az 
aláírást. 

Az egyes háztartási fők, intézeti igazgatók, 
vagy felügyelők, vgndéglő tulajdonosok, esetleg ipa
ros szállók kezelői szintén bemondják a háztartá
sukhoz, illetve a gondozásuk alatti helyiségekben 
lakó vagy tartózkodó egyébb személyekre vonatkozó 
adatokat és a bemondásuk alapján kiállított törzs
lapokat aláírják. 

A népszámlálásra vonatkozó szabályok áthá
gása — a mennyiben azzal súlyosabb beszámítás 
alá eső cselekvény összekötve nincs, — az 1879. 
évi XXVIII. t. ez. 19. §-a alapján és a bejelentési 
hivatal életbe léptetésére vonatkozó szabályrende
let 16. §-a értelmében, rendőri utón, annyiszor öt
ven krajczártól ötven forintig terjedhető birsággal, 
ennek behajthatatlansága esetén pedig — megfelelő 
elzárással fog büntettetni. 

Az összeírás megejtése után előforduló bár
mely változást a bejelentési hivatal életbe lépteté
sére vonatkozó szabályrendelet 15. §-a értelmében 
kötelesek a háztartás fők, a szabály értelmében 24 
esetleg 48 óra alatt, 1891. év végéig a rendőrfőka-
pitányságnál, 1892. Január 1-től kezdve pedig a 
bejelentési hivatalnál a szabályzatban előirt bünte
tés terhe mellett bejelenteni. 

A szükséges be, és kijelentési lapok a folyó 
év végéig szintén a rendőr főkapitányságnál, 1892. 

Anno 1891. Hódosy Imre elnöklete alatt ta
nácskozott az ügyvédi kamara, a hol ülének az ügy
védek legjobbjai, s okoskódának rajta érettségtől 
nehéz elmékkel, hogy miként lehetne a bölcsesség 
kapcsaival összébb tartani az emberi nem erköl
cseit. 

S lőn, hogy felállott egy Márkus Dezső neve
zetű ügyvéd s így szólott: 

— Indítványozom, hogy a nőknek házassági 
Ígéretekkel történő csábítása és elszóditése bünte
tendő cselekmény legyen ezentúl. 

Megforgatván fejeikben a nagy jogászok e sza
vakat, szavaztak rájuk és elfogadták, azután pedig 
re bene geste eloszlanak —mert az államban, mely
nek jogi életét szivükön viselik, minden egyébb 
már tökéletesen rendben volt, csak még az udvarlás 
szabályozááa volt hátra. 

Most már megvan ez is, s ha törvénybe megy 
a bölcs férfiak határozata, önök hölgyeim nem fog
ják hallani soha többé ezt a szót: 

Elveszlek galambom, mihelyt tehetem. Elvesz
lek, mihelyt leteszem a vizsgámat. Elveszlek, mi
helyt a szüleim beleegyeznek. Elveszlek, ha ez lesz, 
ha az lesz. .. 

Egy szóval az „elveszlek" kimaradt a szere
lem szótárából, mert az elveszlek büntetendő cse
lekmény. Az már csak a házassági szótárban lesz 
beDne. A pajzán édes „elveszlek" eltűnik örökre, 
marad csak a komoly becsületes szándékú „elvesz
lek". Az pedig ritka holló! 

3H»i számiuLbLhoz e g y tói í v m e l l é k l e t vaja. o d a t o l v a . 



2 DEBBECZEN-NAGYVBADI ÉRTESÍTŐ. 

Január 1-től kedve pedig a 
díjmentesen beszerezhetők. 

A városi tanács. 

HIRBK. 
— A Csokonai-ünnepély kedden fénye 

sen folyt ie, D. u. 3 órakor leleplezték le nagy ün
nepséggel az emléktáblát, a melylyel a Csokonai
kor Csokonai Vitéz Mihály szülőházát megjelölte. 
A vörös márványtábla, mely a kismester-utezai 
1100. számú házának homlokát ékesíti, arany ke
rettel a következő aranyozott felírást viselt: E ház
ban született Csokonai Vitéz Mihály 1773. novem
ber 17-én. Megjelölte a ösohonai-hör 189i-ben. Az 
ünnepségben részt vettek a városi hatóságok, a hon
véd tisztikar Bella tábornokkal élén, a közös had
seregbeliek Krausz ezredes vezetése alatt, az aka
démia ifjúság, a főreáliskola, a kegyesrendi gymna-: 
sium és a kereskedelmi akadémia, a tanítóképző, a; 
tornaegyesület, az államvasút! üzletvezetőség, szá-j 
mos intézet és egyesület és nagyszámú közönség.| 
Az ünnepséget a T i h a n y i e c h ó eldalolása nyi
totta meg; a melyet a főiskolai énekkar adott elő. 
Azután Vértesi Arnold szép beszéddel a törvény-! 
hatóság őrizetébe adta az emléktáblát. Simonffy pol 
gármester lelkes szavakkal felelt a város nevében. 
Az énekkar ezutánHuber G y ő z e l m i d a l á t adta 
elő, mire az ünnepségnek ez a része véget ért. A 
Csokonai-kőr este hat órakor felolvasást rondezett 
a B i k a-szálló dísztermében. —• A felolvasó ülés a 
dalegyesület énekével kezdődött. Vértesi Arnold 
elnöki beszéde után E. Kovács Gyula ódát olvasott, 
nagy hatással. Géresy Csokonai koráról, Eomlóssy 
Arthur a Csokonai-ereklyékről olvasott. Tüdős Já
nos tréfás monológot szavalt, Vértesi Gyula pedig 
Szaboleska Mihály Parisból küldött versét olvssta 
fel. Ott voltak: a kir. tábla Pnky Gyulával és Széli 
Farkassal az élén, a főispán, az alispán, a polgár
mester, Bolla tábornok, nagy nő- és férfiközönség. 
Nagy lelkesedést keltett a közös- és honvédtisztikar 
testületi megjelenése. Bankét és táncz fejezte be az 
ünnepet. 

— Vásártér. A régi országos vásár egyre-
szere építtetvén a lovassági kaszárnya: uj országos 
vásártérről kell gondoskodni. A rendőrsé g ilyenül a 
kórház körüli térséget a Miklós-utcza sarkáig je
lölte ki. 

— Dohánybevál tás . 1891. évben az 
egyedáruság részére engedély mellett termelt doha-1 
nyok beváltására kiküldött bizottságok működései 
tartamáról: Debreczen (Hajdú m.) 1891. deezem-j 
ber 1-től 1892. február 27-ig. Hajdu-Dorogh (Hajdú 
m.) deczember 1-től február 27-ig. Nagy-Lóta (Bi
har m.) deczember 1-től február 23-ig. Érmihály-
falva (Bihar m.) deczember 1-től február 9-ig. Nagy-
Károly (Szatraár m.) deczember 1-től február 9-ig, 
Gsenger (Szatmár m.) deczember 1-től január 20-ig. 

— A v i skórdés . A debreczení orvos gyógy-

bejelentési hivatalnál (mennyiségű ivóvízzel ellátni. A felelet az volt, hogy 
be nem fertőzött helyeken készített talajvíznek víz
vezeték által a városba hozása által. Az egyesület 
tovább fog agitálni a vízvezeték létesítése mellett. 

— Zsurnalisztika. Élozlap megindításáról ] 
hallottunk tervet az újévre, melyet e téren jártas, régi | 
gyakorlatú, bár most nem szereplő iróiársunk szer
kesztene. Annyi bizonyos, hogy Debreczen város kö
zönsége fenn tudna tartani egy élezlapot, olyat, mely 
szája ize szerint lenne szerkesztve. Kívánjuk, hogy 
terv ne maradjon csupán tervnek. 

Ki l e sz a püspök ? Január elején lesz 
az elhunyt Révész Bálint püspök megüresedett 
helyére a választás Idáig három jelöltöt emleget
nek : u. m. K i s s Áron szatmári S z a b ó János bé 
kés-bánáti espereseket és T ő t h Sámuel egyházke
rületi főjegyzőt. Hogy a jelöltek közül ki nyeri meg 
a többséget, azt természetesen előre nem lehet 
tudni. 

— Népesedés . Városunkban a november 
8-tól 14-ig terjedő héten született Összesen 23 fiu, 
21 leány gyermek. Az elhunytak száma ez idő alattj 
37-ettettki. 

— A defcreozen-n.-létai vasut trasziro • 
zását a végrehajtó bizottság elnöke gróf Csekonics 
Endre, Horszky János mérnökre bizta, a ki a mun
kát még ez évben tartozik befejezni. 

— A posta forgalma karácsony és újév 
táján rendesen megkétszereződik, s ezelőtt a rendes 
személyzet mellé kisegítőket is alkalmaztak erre a 
kis időre. Az idén azonban a „vas" miniszter nem 
engedélyezi a személyzet szaporítását, hanem a 
meglevőnek kell a kettőzött munkát elvégezni. 

~ Hépösszeirás. Péntek délutánig volt a 
határidő kitűzve a jövő hóban eszközlendő népössze-
irás teljesítésére vállalkozóknak, s ez ideig össze is 
jött a kiváot számú jelentkező 108; kik közül 29-en 
a külsőségeket, 79-en peoig a város lakosságát ve 
szik fel deczember 5-től 15-ig. Kívánatos, hogy a 
lakosság készséggel diktálja fel övéi vagy alkalma
zottjai nevét, s ne tartson attól a tévhittől, hogy az 
összeírás talán adó alapjául fog szolgálni. 

— P a n a s z mindenfelé. Panaszos felszó
lalás közlésére kérettünk fel a v á r o s f á j a ellen, 
melyhez jó drága pénzért lehet jutni, hanem azért 
olyan nyers, hogy egy Kinizsy erejével bíró emberj 
vizet tudna belőle facsarni. A borsos áru fához járul1 

a nagyralátó favágók zsarolása s igy együttesen 
könybe borítják a szegény ember szemét. 

— A j ó időt, mely e napokbau beállott, sí 
etve igyekeznek felhasználni az épülőfélben levő 
házak gyors befejezésére, reperácziókra. Maga a vá
ros is most hozatja rendben egyes utczákon az átjá
rókat, kopott kövezeteket. A kellemes enyhe idő| 
egyre tart. 

— Cs iky Gerge ly meghal t . A magyar 
irodalomnak nagy halottja van. C s i k y Gergely, a 
nemrég még viruló egészségben lévő drámaíró, csü
törtökön éjjeli 1 i órakor váratlanul e l h u n y t , 
Kisfaludy óta a magyar szinmüirodalomnak nem 
volt oly termékeny müvelője, mint ő. Alig hogy első 
müve a „Jóslat" szinre került, egymásután irta meg 
jelesnél jelesebb darabjait, llső, mondhatni legpa« 
gyobb diadalát a „Proletárok0 drámájával aratta, 

szerész egylet kebeléből készülnek megindítani üd 
vös propogandát a vízvezeték létesítése mellett. — 
Az a terv, hogy emlékiratot nyújtanak be még az;-- , , , . ., . , . , , , __ 
Mén a tanácshoz, a közönségnek az érdeklődését!^? h o d j t v a ^ á r t a b e Magyarország valamennyi 
pedig az ügy iránt felolvasásokkal fogják felkelteni; színpadját. Halála potolhatlan veszteség az íroda-
és ébren tartani. Felette igen életrevaló eszmének-lomra és a nemzetre, a melynek ügyét szolgálta. — 
tartjuk, hogy a derék egylet választmánya elhatá-^g évet élt. Tüdőszélhüdés oltotta ki életét teázás 
rozta közegészségügyi kérdéseknek megvitatásátj jj5ZDen 
és azoknak a gyakorlati életben való megoldásárai * , , . . , , , , , . , , ' „ . . .,, 
az utaknak, módoknak kijelölését. Ilyen működéssel I - ± c z u k o r á r a > m i D t alföldről írják, -
megkönnyíti a hatóság helyzetét és közelebb viszen, 9 m e l k e d 0 £ e Y 8 ! ^ A , , •<•• , •• , 
sok forró vágyat a megvalósuláshoz. Nagyobb hord-l , , ,~ 2>a.le3tély. A keresk. ifjak onk egyesu-
erejü kérdés megvitatásával alig kezdhltték volna.^tedecz o-eo a sMargitban« dalestélyt rendez. 
az elhatározott terv keresztülvitelét, amilyen Deb-i Belépti díj helyi vasút jövet menet dijával 60 kr. 
reczennek vízzel való ellátása Szombaton tárgyal-] — Felfújt h ó l y a g . A tegnapi (pénteki) 
ták e kérdést bizalmas jellegű ülésben. Dr. Csi-. budapesti lapok tele vannak panaszszal B o e z k ó 
k o s Sándor, orvosi karunknak emez egyik kitűnő-; Sámuel debreczení rendőrfőkapitány ellen, a miért 
sége vállalkozott, az előadó szerepére. Azőszakava-j H i r c s a r n o k « s z e r jnt nem engedi meg Barbi 
tott tolla fejtegette 1-szor általában a városnak víz- r » _ , . . . . . . ö , b_ , 
zel való ellátását, 2-szor specialiter azt a kérdést,! Ahce cs. és kir. kamaraénekesnonek, hogy Debre-
mi módon lehet Debreczent jóminőségö és elegendő.ezenben hangversenyt rendezzen. Ha így áll is a 

___ ___ _—'dolog, ndm az a malieiózus megjegyzése indokolta 
azt, hogy „ D e b r e c z e n n ek nem k e l l hang-Ah vén prókátorok nem értetik ti azt, hogy 

mit csináltok! A ti eszetek lent jár nagyon. Mintha 
a pápaszemes garde des-dames töltötte volna meg. 

Azt hiszitek, hogy jót tettetek azokkal a sze
gény leányokkal, akiket Ámor megnyilazott? A kik 
vágytól remegő ajkkal adták vissza a csókot, csókra 
csókot arra a biztatásra, hogy „elveszlek". Hogy 
megnyugtatta ez lázas dobogó sziveiket l Hogy meg
édesítette ez a szó a mézet! 

S ti most kegyetlenül elveszitek ezt a szót* 
Mars ki a szalonokból gonosztevő l 

És azt hiszitek, hogy ezzel most már meg
szűnnek a szivek dobogni, pihegni... s hogy Ámor 
ezután beteszi nyilait a tarisznyájába * budapesti 
ügyvédi kamara indítványa folytán. 

Csak ugy lesz minden, mint eddig volt. A szép 
asszonyok csak ugy elszédülnek az ifjak szavaitól 
mint eddig, csakhogy az „elveszlek" Ígéret nélkül. 
Mert nem a fülek voltak szomjasok az elveszlek-re, 
hanem az ajkak a csókra. 

A füleknek marad elég sok kellemesen 
csengő szó. 

Azért hát ne ijedjenek meg hölgyeim; nem 
lesz ebből semmi — de ha lenne is, nem történnék 
nagyobb baj. Szeretni még mindig szabad volna, S 
egy szép virágbokréta is elég beszédes. Azok a kis 
apró nefeiejtsek, rószák is elsusoghatnák, hogy „el
veszlek." 

v e r s e n y , " hanem inkább azzal, hogy helyi sza
bályrendelet tiltja a színtársulat itt működésének 
idejében mindennemű más látványosság, concert 
stb, rendezését. Egyébiránt az énekesnő egyenesen 
— a királyhoz akar menni panaszra, a ki, mellesleg 
megjegyezve, sohase foglalkozott hangverseny ren
dezésénél felmerült differentiák elintézésével. 

— A z o r s z á g g y ű l é s berekesztése politi
kai körökből származó hir szerint most sokkal ko
rábban fog megtörténi, mint más években, ugy, hogy 
az uj képviselő választások valószínűleg már már-
cziusban megejtetnek. 

— B é c s deficzitje. Bécs várost tudvalevő
leg kikerekítették a körüle fekvő községekkel, hoz
zácsatoltak a bécsi urak Gross-Wienhez mindent, a 
mi kezük ügyébe esett. Ez a kikerekités nemcsak 
Bécs városának a területét, hanem a deficzitjét is 
tetemesen megnövelte. A jövő évi költségvetés sze 
rint a kikerekített Bécs deficzitje 3,324 640 frt. 

— "Végtárgyalás. A földesi uzsorás, Wein-
berger Mihály bűnügyében a törvényszék által ta 
valy hozott ítélet e hó 24-én kerül tárgyalás alá 
N a m é n y i József táblai bíró előadásában. 

— V a d o n termő szöllő. Délmagyarorszá
gon csodálatos jelenséget észleltek. Ott, hol a fiilox-
szera elpusztította a szőllőt, ismeretlen szőllőfaj 
nőtt, melynek széles levele s hatalmas fürtje van. 

— 120 mil l ió aranyban. Pénzügyi kö
rökben tudni vélik, hogy az osztrák és magyar pénz
ügyminiszterek ez idő szerint körülbelől 120 millió 
forint felett rendelkeznek aranyban. 

— Kocs is Etelka, városunk szülötte, a 
szép tehetségű ifjú énekesnő jelenleg Győrött ven

dégszerepel. Az ottani lapok nagy és teljes méltány
lással szólanak elért nagy sikeréről, utóbb „btra-
dellá«--ban is azt irván a „Győri Hírlap", hogy Ko
csis Etelka ajkáról öröm volt hallgatni az udén, 
tisztán folyó dallamokat. A közönség sokat tapsolt 
neki stb. — A „Gy. H." szerint „Kocsis Etelka 
ismét remekelt. Tisztán csengő, hibátlan éneke za
jos tapsokra ragadta a közönséget, mely a jeles, 
fiatal énekesnő minden énekszámát lelkesen meg
tapsolta, kihívta. Szereplésével a közönség rokon
szenve folyton erősbül. — Örömmel vesszük tudo
másul a k. a. előmenetelét és szép sikereit, melyekre 
kiváló tehetsége segíti. 

— Gyászrovat . özv. L ő r i n c s á k M i -
hálynó asszony, Lőrincsák László ékszerész édes 
anyja nov. 16-án 71 éves korában jobbiétre szende-
rült. — K e r é k g y á r t ó Sándor ref. egyházi ének
vezér hosszasabb betegeskedés után kedden éjjel 
meghalt. Egykor viruló egészsége pár év előtt egy
szerre hanyatlani kezdett s az erős szervezetű em
ber utóbb csak romja volt ön magának. — Néhai 
Sz á n t a i Lajosné Konyicska Rozália asszony 61 
éves korában nov. 18-án elhunyt. Temetése pénte
ken d. u. volt a Törő Imre csapó-utczai házából. -
Béke poraikra I 

A sertéskereskedö gy i lkosa i . Most 
három éve történt, hogy Szabó Sándor böszörményi 
sertéskereskedőt Nyíregyházán meggyilkolták 
romezer forintját elrabolták. A vizsgálat kiderítette, 
bogy Szabó Sándort Figeczki Pál korcsmáros ölte 
meg. Bűntársai voUak: Boros Szita Káooly és Kö 
vér Miklós A nyíregyházai törvényszék mind a há
rom vádlottat életfogytig tartó fegyházra ítélte, f 
királyi tábla Boros Szita Károly büntetését leszállí
totta 15 évi fegyházra , Figeczkiét másfélévi fog
házra, Kövér Miklóst pedig fölmentette. A királyi 
kúria szerdán döntött ebben a régi húzódó pörben. 
A második fórum ítéletének Kövérre és Borosra vo
natkozó részét megerősítette, ellenben Figeczkit 8 
évi fegyházra ítélte. 

— Karácsonyra. A régi jóhirnevü, e nem
ben legelső és legjobban berendezett órás- és ék
szerész-üzlet Debreczenben Löfkovits Arthur és 
társáé, melynek tulajdonossá épen most bevégzett 
külföldi útjában a legelőnyösebb összeköttetésbe lé
pett Franczia- s Németország első ékszergyárosai
val, drágakő előállítóival, kik ez ujabb összekötetés 
folytán újdonságaikat mindenkor nevezett üzletnek 
szállítják első sorban. Szegény és gazdag, szerény 
ós kényesebb igény egyiránt dus választékot talál 
ez üzletben, melyet a közelgő ünnepekre ajánlunk a 
közönség figyelmébe. 

— Ezüs t lakodalom. Sói yom Antal la
punk munkatársa, a hajdu-böszörményi ev. ref 
iskolának egyik kitűnő tanítója folyó hó 12 én tar
totta ezüst menyegzőjét Karap Mária nejével, a csak 
nem régen jubilált városi főjegyző leányával, egé
szen családi körben. A kedélyes mulatságnak a reg
geli órák vetettek véget. Mi is szivünkből gratulá-l 
lünk az ünnepelteknek! 

— Megunt élet. Szerdán reggel Nagyvára
don szomorú eset történt. Kolozsvári Sándor, Nagy
várad legrégibb ékszerészüzletének tulajdonosa, 
Kolozsvári Lajos belügyminiszteri fogalmazónak 
édesatyja, egy 60 éves öreg ember, agyonlőtte ma
gát — egy rézágyuval, a mely egy időben játéksze
rül szolgált gyermekeinek. A kis ágyút az öreg ur 
vasdarabokkal töltötte meg, aztán egy vascsiptető
vel megfogva s mellének irányozva, gyufával sütötte 
el. A lövés szivén találta. A halál nyomban bekövet
kezett. A boldogtalan embert gyógyíthatatlan be
tegség, csontszu, vitte bele a borzasztó elhatáro
zásba. A haláleset Nagyváradon általános részvé
tet kelt. 

— A k i s z ive t keres , jó szivet, arany szi-j 
vet, hü szivet— a kapitányi hivatalnál keresse.; 
Nehogy azonban érzelemdus hajadonok és nem ha-j 
jadonok félreértsenek s a megtalálandó szivet a hi-j 
vatal tisztviselőinek kebelében keressék (bár ott isj 
vannak) — sietünk kijelenteni, hogy a szóban forgó! 
sziv a főtérről hozatott be egy becsületes megtaláló { 
által. Jó sziv, mert még be sincs porhadva, hü szív,; 
mert az ugyan el nem hagyta volna a gazdáját, ha| 
ez gondatlanul el nem veszti; végre pedig aranyi 
sziv, mert talmi aranyból van. — Volta képen pedig] 
egy medaillon 3 kr értékben. ! 

Ingat lanok forgalma. A kir. törvény-! 
széknél mint telekkönyvi hatóságnál f. év novem I 
" 14-ig. ! 

Gál András és neje Székely Juliánná veszik; 
Kovács István és neje Szegedi Juliánná ujföldét 75; 
írtért. 

Karls József és neje Gréh Mária veszik Mol-! 
nár István és neje Nagy Zsuzsanna házát 1000 írtért. 

Kerezsi István és neje Szegedi Zsuzsanna ve-i 
szik özv. Kozák Ferenczné Szekeres Zsuzsanna és 
társai házát 1150 írtért. j 

Erdős János ós neje Kis Juliánná veszik Zöld'] 

Lajosné Asztalnok Sára csapó kerti szőllője egyre-; 
szét 50 írtért. ! 

Sallai Sándor és neje Füzessi Juliánná veszik 
özv. Gyökös Petemé Kenyeres Mária és társai há
zát ondódiföldével 2400 írtért. 

Áron Miksa veszi özv. Nyíri Lajosné Szilágyi 
Klára hatvan utczai szőlőjét. 480 írtért. 

Balajti Mihály és neje Veres Juliánná veszik 
Veres Jánosné Somogyi Zsuzsanna homokkerti szől
lője egyrészét 140 írtért. 

Faragó Juliánná Polgári Jánosné veszi Faragó 
Bálintné Sarkadi Juliánná és társai ujföldük 5/e*°d 
részét 534 frt 25 krórt. 

Liptai Miklós és neje Hatvani Klára veszik 
Bakhó Erzsébet Kálmáczhev Mórné ondódi szántó 
földét 3600 írtért. * ; 

Hegedűs Ferencz és neje Molnár Eszter veszik 
Bárány Sámuel elepi tanya birtokát 23,600 írtért. 

B a b r e c z e n i p iacz . 
(Nov. 17.) 

1 mm. Búza 
1 mm. Kétszeres 
1 mm. Rozs 
1 mm. Árpa 
1 mm. Zab 
1 mm. Tengeri 
1 mm. Köles 
1 mm. Rizs 
1 mm. Borsó szepességi 
1 mm. Lencse 
1 mm. Bab fehér 
1 mm. Köles kása 
1 zsák Burgonya 1 20 frt. 

10.70 10 60 
9.60 9.50 
9.60 9 50 
6.20 6 10 
6.00 5.90 
5.50 5.40 
..—• 4.00 

22.00 
17.50 
19.00 

8.50 
14.50 

mm. 2.40 

10.50 
9.40 
9 40 
6 00 
5-80 
5.40 
.— 

100 kiló szalonna 42 írttól 46 írtig 
100 kiló háj 46 , ' Í 8 , • 

Sertés-vásár. 
(Nov. 17.) 

Sertés . Felhajtatott 2800 darab, eladatott 
1549 darab. 

Á r a k : Sovány sertés párja: hat hónapostól 
egy évesig 12—16 írtig, egy éves egy és fél évesig 
20—25 írtig, 2 évestől feljebb 30—45 frtig. Kövér 
sertés kilója 40—44 krajczár. 

Baromvásár. 
Hízott ökör 250—360 frt, hízott tehén 

150—250 frt páronkint, fejős tehén borjúval 150 -
250 frt, borjú nélkül 130—180 frt, rúgott borjú 
40—100 írt. Mind p á r o n k i n t . 

Irodalom és művészet. 
— Uj lapok. Fenyvessy Ferencz orsz. kép

viselő uj politikai napilapot indít meg január 1-én 
a fővárosban, mely főleg a katholikus érdeket kí
vánja védelmezni. — Ugyanott „Fin de Siecle* (A 
század vége) czimea tourista (helyesebben reklám) 
-"ág is indul meg, mely már nemcsak lapot, hanem 

vasúti körutazási jegyet is ad, sőt a mellett „biz
tosítja előfizetőit baleset ellen ezer írtra." Vájjon 
lesz-é sok — biztosítani való ? 

— B e s s e n y e y Györgynek , a láoglelkü 
költőnek emlékszobrát szándékozik Szabolcsvár
megye hazafias érzületű közönsége felállítani, Nyí
regyháza város főterén. Ezen szobor alapja javára 
Sipos Lajos ismert nevű hírlapíró, a „Szabolcsi Sza
badsajtó belmunkatársa, egy 6 ivre terjedő s eredeti 
elbeszéléseket tartalmazó füzetet adott ki, 30 kr 
olcső áron. E körülményt melegen ajánljuk olvasó
ink figyelmébe, mert általa egy igazán nemes czéi 
elérése ezéloztatik. A megrendelések szerző czi-
mére, Nyíregyházára intézendők. 

Szerkesztő üzenet. 
K. It S.-patak. A hiba nem itt, o t t történhe

tett ! Egyébiránt üdvözletünk küldése mellett v á r a 
k o z ó állásban vagyunk! 

„Jogász Lapok" tek. szerk. Szeged. A cse
repéldán} t megindítottuk. 

6— l y . Yalamelyik helybeli könyvkereske
déshez tessék fordulni. Egyszerűbb. 

i—n. Yalőban lesz, és pedig a jövő hóban. Csak 
nem fél tán tőle? 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos: 
Zicherman Hermán. 

NYtLiTTmjR. 

VerTálschte schwarze Seide. Man 
ver brenne einMüstereben des Stoffes, vondem an 
kaufen mll? und die etwaige Terfalsehung tritfc 
sofőrt zu Tagé: Eehíe, rein geförbte Seide krauselt 
sofőrt zusammen, Yerlöseht bald und hinterlasst 
wenig Asebe von ganz hellbraimlieher JTarbe. — 
Terfalschte Seide (die leicht speekig mrd und 
bricht) brennt langsam fórt, namentlicli glhmnen 
die „Sehussfaden* weiter (wenn sebr mit Farbstoff 

I ersehwert), und hinterlasst eine dunkelbraune 
Asehe, die sich im (xegensatz zur echten Seide 
nieht krauselt sondern krümmfc. Zerdrüekt man die 
Asehe der echten Seide, so zerstáubt sie, die der 
verfálsehten nieht. Das Seidenfabrik-Dépőt von 
0 . Henneberg (k. u. k. Hoflief.), Zürich versen-
det gern Muster von seinen echten Seidenstoffen 
an Jederman, und liefert einzelne Roben und 
ganze Stűeke portó- tmd zollfrei in's Haus. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 

* I;L,VI>O! 
ZemplénmegyébeB, Mád városában 

egy udvarház, mely tartalmaz 5 u r i 
s z o b á t , 3 c s e l é d s z o b á t , k é t 
k o n y h á t , e g y k a m r á t , 24 l ó r a 
v a l ó i s t á l l ó t , 6 k o c s i r a v a l ó 
szekérszintj a lakosztályok alatt kettős 
p i n c z e h á z a t faragott kőből, mely 4 
suk széles; az udvarból 4 kat hold ^ 
szöllö, 8 a határban gyalog egynegyed g 
órányira két hold szőllő, ugyanitt egy g 
zsindelylyel fedett boros pincze, mely- S 

* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 

Erdélyi Zsuzsanna Szálai István né veszi férje & ben 800 hordó fér el. i 
Értekezhetni Kótajon 2 

V a j a i I b r á n y i Zsigmonddal, g 
vagy Debreezerjbeü Zieherman Hermán j { 

Kis József né sesta kerti szőllője "és halápi 2 boglyás Ü irodájában. (1 - 30 g 
kaszállója őt illető részét 150 írtért. ; $t$t$t$t)t|tÍt)titttttlt)tK£ItíM* 

Szálai István csigekerti veteményes földét átruhá
zási czimen 200 írtért. 

Nagy Sándor és neje Gombos Zsuzsanna ve
szik Hevesi Gábor ondódi szántóföldét 1350 írtért. 

Nagy Mária Kis Imréné veszi Nagy Juliánná 

* 
* 
* 
* 



jjjj^gUJebreozen-Nagyv&radi Értesítő" 1891. év 47-ik számához. 
Körrejtély. Érdekes nél-
külözbetlen játék a hosszú 

téli estékre. A korrej-
tély csak akkor valódi, 
ha a gyári jelvénnyel, 
a Horgonnyal el van 
látva. 
Ezer meg e-er szüle 

dicsérőleg elismerte a 
hires 

B l o r g o t i y -
Köépitösze kr ény ek 

nagy nevelési értékét; jobb játék nem létezik gyer
mekek és felnőttek számára! Készletesebbet ezek
ről valamint a „Körrejtélyrőr képes árjegyzé
künkben találni, melyet minden szülőnek meg kel
lene rendelni, hogy kellő időben gyermekeik szá
mára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kivá
laszthatnak és megrendelhetnek, Az árjegyzékek 
ingyen ós bérmentesen küldetnek szét. — Minden 
kőépitőszekrény a „Horgony" jelvény nélkül kö
zönséges és kiegészítésre nem alkalmas utánzások, 

ennélfogva mindig 
Richter-féle Horgony-Köépitöszekrény — — 

kérendő és csak ilyen fogandó el. — Minden finom 
játékszerkereskedésben 35 krtól 5 forintig és fel

jebb kaphatók. 
Riehter F. Ad.és társa, első osztr.magy.es. 

ós kir. szab. kőópitőszekrónygyár. 
Bécs. I . Kibelungengasse 4. Ölten, Rot- iĵ £22| 

terdam, London, E, 0., New-York 310 Bjg[' 
Broadway. 

Zálogkölcsöu intézetemben mindazon tárgyak, 
melyeknek határideje lejárt, f. é. deczember 2-kán, 

Idélután 2 órakor tartandó nyilvános árverésen ipar
hatósági kiküldött jelenlétében eladatnak. 

Debreczen. 1891. november 15. 

K a t s s J T a f a L a t > 
„első debreczeni zálogkölcsön-űzlef 

(387.) 1 - 1. tulajdonosa. 
B e j á r a t : Teleki utcza, jobb oldal 2-ik ajtó. 

MED. UNL 

U 

Eliado hkm 
A nagypéter f ia -u tezz i 8 3 7 - d i k sor 

s z á m a ház , 7 hold 1 2 5 0 D öl ondódi 
földjével vagy a né lkü l szabadkézből 
e l a d ó ; — a fe l té te lek m e g t u d h a t ó k 
S A J Ó G Y Ö R G Y ügyvédné l , P i acz -u tcza 
1 8 2 4 - d i k szám a la t t . 

(*76.) 2—3. 

A cs. és kir. udvari és szabadalmazott 
Herrmann J. L.-féle 

érc2stárgyak gyára 
Budapest, Yáczi-uteza 24. sz. 

ajánlja a karós uraknak a legújabb t h e a - k & i m á -
k a t szabadalmazott betéttel, melyek általánosan ki
válóan alkalmasoknak bizonyultak, mivel első sorban 
a kényelmetlen theaszürőt nélkülözhetővé teszik, má • 
sodszor meg a thea nem lesz keserű és színe sem sö
tétül, mert a midőn a kannából egy csészét töltünk, a 
fhea rögtön a viz felszínére kerül. Egyidejűleg a thea] 
igen finom aromát nyer és kitűnően forr. E thea-kan-
nákat szabadalmazott betéttol már is a nagyobb ká
véházakban, vendéglőkben és szállodákban használják! 
és általános elismerésben részesülnek. — Az uj sza
badalmazott, I 

asztal-kesék 
l-sö rendű alpacca ezüstből készítve, is ama előnnyel 
bírnak más fajtája kések felett, hogy nincsonek ide
gen anyaggal (kittel) megtöltve, hanem 13 mm. vas
tag kemény érczből készülnek. A penge a nyéllel bel
sőleg megerősített csavarkészülék ós ezenkívül for
rasztás utján lesz megerősítve és igy ki van zárva aj 
kés kihullása. Elromlott vagy eltört pengék bármikor 
pótolhatók ujakkal. 
Ax& 12 asztali késnek I . rendű alpacca-ezüstből frt 

18 . — Alpaccából frt 9. — 
Ára 12 deszert-késnek I. rendű alpacca-ezüstből frt 

14.50 Alpaccából frt 7.50 
(386') 1—3. 

Furészmalomvezető, 
ki tölgy, bükk stb. fanemük kezelését 
sok évi tapasztalással birja, azonkívül 
mint szakavatott egyén mindenféle iroda 
munkálathoz is ért és a legjobb bizo
nyítványokkal rendelkezik, alkalmazást 
keres. — Szives kérdések következő 
czim alatt kéretnek : „K. 138." Ru
dolf Mosse, Bécs, (384.) 1—1. 

I SIMÁIN ADO 
az összes gyogytudományok tudora 

& a s * a g e - g y ó g y g y m n a s t i k a i 
és 

orthopadiai (test egyenészeti) rendelő 
he ly i s ége : 

Debreezen, 3agy-nj-utcza 1708. sz. 
Rendelés egész nap. 

Szegényeknek vasárnap d.e.8—10. ingyen 
(305.) 5—52.) 

I«g«l»FiWiplte. 
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsölést 

csúz, köszvény, tagszaggatás stb. ellen 
legjobban ajánlhatjuk a t. ez. közönség 
közönség figyelmébe. Egy üveg ára 40 
és 70 kr. ós a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. 

Csak Horgonynyal valódi! 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 
* * 
J Eladó uj ház. J 
M Czegléd-utczán, az uj kút mellett; I J 
f i egy tágas telken épült uj ház (kényei- 5 
$£ mes úri lak) szabadkézből eladó; — J | 
I t értesítést ad SAJÓ GYÖRGY ügyvéd, U 
2 Piacz-utcza 1824. sz. a. ** 
H (376.) 2—3. fg 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * 

Eladó birtok. 
Szil ágy megyében Tasnád város vasút i á l 

lomásától 7 k i lométe rny i t ávolságra egy köz
ségben tagos i to t t h a t á r o n 4 0 ka tasz t rá l i s hold 
t e rü le tű b i r tok házas te lekkel , igen jó gazda
sági épü le t ekke l , faizá-i és legeltetési joggal 
örök á ron eladó. Bővebbe t e lap k iadóhiva
ta lában . 1 — 3 . 

ÓVXVH OJWHCnG) N3ANNOJI 

WliilUlWWMipONIW 

28 a r a n y ezüs t é r e m és oklevél . 

ZENÉLŐ MÜVEK 
i expressióval vagy a nélkül; mandolinok, dobok, 
i harangok, mennyi hangok, kézi csörgettyek, hár
fák, 4 - 2 0 0 

zenélő dobogok, 
továbbá necessairek, szivarállványok, svájezi há
zacskák, fénykép albumok, írószerek, kesztyűtar
tók, levélnehezitök, virágtartályok, szivartartók, 
dohányszelenczék, dolgozó-asztalok, söröspoharak, 
székek s tb ; m i n d e n d a r a b z e n é v e l , m i n d e n 
k o r a l e g ú j a b b és l e g j o b b m i n ő s é g e k b e n , 
k ü l ö n ö s e n K A R Á C S O N Y I A J Á N D É K O K 
N A K a j á n l j a 

H E L L E R J . H . 
(Bern, Schweiz.) 

gPEgf Csak közvetlen vétel biztosit valódi
ságot ; képes árjegyzék ingyen küldetnek. 

(461.) 3 - 7 . 

1 1 1 1 1 l l l f f i 
OPPEL1K ALAJOS 

33 év Óta fennálló és logjobb hírnévnek örvendő 
H I R D E T É S I I R O D Á J A 

mától kezdve 
S t a d r , G r u n a n f f e r g a s s e N r . 2 . 

(gyógyszertári sarokház Singerstrasse.) 
Ajánlja "mindennemű hirdetések ugy a bécsi, 

valamint a bel- és külföldi lapokbani közlését. 
Árjegyzékek és kóltségveté§ek díjmentesen 

kaphatók. (368.) 3 - 6 . 

KIÉ iszn: 
két planiméter s egy mérő-asztal. — Értesítést 

ad ZICHERMAN HERMÁN. 

W 
Ezennel közhírré tétetik, hogy a liferáiásokból 

kimaiadott 3000 darab nagyszerű kiállítású kitűnő 
úgynevezett 

gyors pénzszükség miatt a gyári áron alul eladan-
dők. Ezen kitűnő pokróezok 190 centiméter hosz-
szúak ős 130 centiméter szélesek, színes csíkokkal 
vannak ellátva 

vastag mint a deszka, meleg mint a bunda, 
d a r a b j a I p á r j a 

lfáttökmátlk 
Továbbá 3000 drb ujdonat uj, fölötte nagy és kász 

WFvászon ágylepedő á 1 frt-^i 
165 centiméter széles és 2 méter hosszú, darabja 

ezelőtt 2 frt 50 kr volt. 
Megrendeléseket postautánvéttel vagy a pénz elö- i 

leges beküldése mellett eszközöl a J 

Bécsi árúház „a magyar koronához" 
W i e n , M a r g a r é t á é n , R ü d i g e r g a s s e 1./22 I I . 

(345.) 4—6, 

BÉCSI „KÉTSZERSÜLT«-JE 
általánosan elismert legjobb t e a , b o r é s f a g y 
l a l t h o z száraz helyen hónapokig tartható a nél
kül, hogy jóságban és ízben. szenvedne miért is 

minden családnak melegen ajánlható. 

gyomorbetegeknek 
orvosilag ajánlva 

40 kr előzetes beküldése mellett postán bérmentve 
egy dobozzal is küld próbául, 

N. STINGN & NEFFE, 
(339.) 5—20. BóosII. Cirkus gaase Jfj> 36. 

Köhögés és rekedtság 
elleni 

Strausz A.-íéle 
MELLPASZTILLÁEAT,| 

MEUElilPlf 
a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk. Kap
ható minden g y ó g y s z e r t á r b a n é s drogmota j 

üzletben. 
1 d o b o z m e l l p a s z t i l l a 20 k r . 
1 ü v e g m e l l s z ö r p 50 k r . 

STRAUSZ A. utóda 
Budapest, Váczi-körut 44. 

(374.) 2—10. 

H 

NAGY ANDRÁS "\ 
KEZTYÜ- ÉS SÉRVKÖTÖ-ÜZLETE 

DEBRECZEN, 
kistemplom-bazár épületben. 

% . 

Van szerencsém a n. é* közönség szives tudomására hozni, hogy 25 é v óta fennálló k e z t y ü -
és s é r v k ó t ö - ü z l e t e m e t a mai kor igényeinek megfelelőleg oly formán rendeztem be, hogy 
minden, e szakmához tartozó czikkek, felügyéletem alatt a legjobb anyagból készülvék — s azokat 

r a legszolidabb árak mellett szolgálom ki. Dúsválasztékban találhatók legfinomabb 
p r á g a i - , s v é d i g - , g; 1 a c é», b á l i - é s g y á s z - k e x t y i i k . 

— Nagy választék mindennemű különlegességekből — nevezetesen : 
p á r i s i ' s z i v a c s o k , g u m i c z i k k e k , f e c s k e n d ő k , m é h - p e r e e z e k stb. 

Különösen : általam készített elismert jóságú férfi és g y e r m e k - f e l k ö t ö k (suspensorum) és k ö t 
s z e r e k , lovagló s z a r v a s b ő r n a d r á g o k és v í v ó - k e z t y ü k , szarvasbőr g u m i p á r n á k és h a r i s 
n y á k ; nemkülönben minden e szakmához tartozó l l y g e n i t i k u s c z i k k e k a legjobb minőségben 

g y á r i á r a k o n . (242) 14—52. 
Vidéki rendeletek nagyban és kicsinyben a l e g p o n t o s a b b a n t e l j e s í t t e t i k . 

Tisztelettel /% A 

keztyüs, Debreczen, bazár-épület. 

Cs. é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t h a n g s z e r - g y á r 

STOWASSER J-
Budapest, II. Lánczhid-utcza 5. sz. 

Ajánlja gazdag választékú raktárát mindennemű h a n g s z e r e k b e n , valamint azok a l 
k a t r é s z e i b e n , bel és külföldi h u r o k a legolCt-Óbb gyári árak mellett. 

Lelkiismeretes kiszolgálat. 
Czimbalom I Községi doh 

különlegességek 40 forinttól fölfelé. j géppel ütő fákkal együtt 10 frt 50 kr. 
H e t e d ü k I mindennemű j a v i t á s o k j ó l és o l c s ó n kő-

jó hanggal vonóval együtt 2 frt 80 krtól fölfelé. | szittetnek. 
© • ( T Á r j e g y z é k e k i n g y e n és b é r m e n t v e , " ^ É Q (381.) 3—3. m 

1 

i 
5 

K. 8451. 
~Í89lT II i r d § I m é n y. 

Nyí regyháza vá ros tu la jdonát képező gőz- és kádfürdő folyó évi november hó 23- ik 

napján délelőt t 11 ó r ako r a po lgá rmes te r hivatal i szobájában meg ta r t andó nyi lvános á rve résen 

folyó évi deczember hó 15- től s zámí tandó ' B évi i d ő t a r t a m r a bé rbe ada tn i szándékol ta tván , 

ezen h a t á r n a p r a bére lni szándékozók ezennel meghíva tnak . 

Kikiál tás i á r 2 5 0 0 frt. Bánompénz a kikiá l tás i á r 1 0 % - t ó l i j a . 

Az árverés i feltételek megtek in the tők h iva ta los ó r ák a la t t a po lgármes te r i h iva ta lban . 

Ke l t Ny í regyházán , 1 8 9 1 . évi november hó 12 -én t a r t o t t t a n á c s ülésből . 

Bencs László, Májerszky Béla, 
"polgármester. (382.) l - l . főjegyző. 

http://osztr.magy.es


4 DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

JI . - Í^ I . 
g y ó g y s z e r t á r 

Bécsben, I. ker . , S inge r s t r a s se 15. sz. a. (367.) 3—12 
„zum goldenen Reichsapfel." 

V é r t í S Z t i t Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve alat t ; ez utóbbi ne
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak ós ajánltattak minden oly bajok
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, béltátlensóg, s hasonló betegségeknél. Yértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888. október 12-én. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos1 

és kitűnő vórtisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Neureiter Ignáez, orvos. 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knific Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt TJr! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut
ban ós vizkórságban, már életét is megunta, mely
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vórtisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz. 27. 

Tekintetes Ur! Alulírott ismételten kér 4 cso
magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma-

m. Terjes tisztelettel Hahn Ignáez. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni sziveS' 
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 
Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-

féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvóteli küldésnél 1 frt 101 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi leg- gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 

és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben ós minden egyes 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátvv. '&*& 
A o i e r i k á i k ö s z v ^ n y k e n ő c s , gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag
szaggatás, isehias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n i i o c l i i n i n h a j k e n ő c s Pserhofer 
J.-tÖl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

r czével 2 frt. 
Á l t a S á n o s t a p a s x Steudel tanártól . Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes ós gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok és 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 
Bérmentve 65 kr. 

I J t l f ü n e f l v , egy általánosan ismert kitűnő há
zi-szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 
ellen. 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 

r 1 frt 50 kr. 
É l e t - e s s z e n c z i a (prágai csöppek), megron

tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i s z t i t é - s ó Bullrich A. W.-töl 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

A u g - o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o i » a l á b i z z a r t á s e l l e n . Ezen por meg

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bórmentve 75 kr. 

O o l y v a b a l x s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

I l e l s ó v a g ' y e g " é s z s é g - - s ó kitűnő gyógy
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz

trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 

jobban postautalvánnyal eszközöltetik) bármentes' és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag!megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg-
2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt J gyorsabban eszközöltetnek, b a a pénzösszeg előre 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 'beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül-
20 krba kerül. jdetnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 

p § r J5JB. Nagy elterjedettsógük követ- 'a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 
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„ B S A N A " P l E P E R F E f l T Y E E E K , 

A vadászat sport Mvelök szíves figyelmébe! 

A B . é. közönség becses pártfogását kérve, 
(276.) 11—30. 

Van szerencsém értesíteni a 
vadászat kedvelő t. közönséget, 
miszerint az eddig is előnyösen 
ismert fegyverműves üzletemet 
most ujolag dúsan rendeztem be; 

^ nevezetesen: „ D i a n a " P i epe r , 
"' „Top lewer" , Lancas te r , úgy

szintén Lefoseaux és F l a u b e r 
fegyvereke t . — Raktáron tar
tok minden kiállítású és nagy
ságú Revolvereket, — Miniatűr 

Flauber pisztolyokat, párbaj 
pisztolyt, kétcsövű „Bock* 

Flauber fegyvereket, szoba- és 
dísz-fegyvereket, mezőgazdasá
goknál alkalmazott közönséges 
csősz-fegyvereket. 

Minden nagyságú Revolver 
és Flauber töltényeket, gyuta-
csoló, tölténycsavaró és töltő 
gépeket, — fegyver-sz í jakat 
és b ő r ö n d ö k e t , tölténytartó 
öveket. 

Felvállalok mindennemű ja
vításokat, fegyver átalakítást 
és ágyazást. — Becserélek hasz
nált fegyvereket, — szóval a 

szakmámhoz tartozó minden 
munkát és megrendelést jutá
nyos, szolid és pontos kiszolgá-
lat mellett eszközlök. 

maradtam 
teljes tisztelettel a f e n t i . 

Kétcsövű „Book** Flauber fegyverek 6—8 m/m. nagyságban. 

S z a t m á r m e g y é b e n I r i n y k ö z s é g b e n vasúti állomástól (Számoló) egy óra 

távolságra 620 hold kiterjedésű első osztályú 

lakház s gazdasági épületekkel felszerelve, 1893. év ápril 24-től, haszonbérbe kiadó. A felté
telek megtudhatók Debreczenben (Miklós-utcza 2080. sz. a.) alulírott tulajdonosnál. 

I > r . I r i n y i I s t v á n , 
(383.) 1—3. ügyvéd. 

a ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZIGHEBMAN H. irodája, Nagyvárad-utcsa Dr.; 

Sárosy-féle 2083-dik szánra házban, a megye
házzal szemben. 

Egy ( L a n g e n & Wolf-féle) 2 lóere jü 
g a s - m o t o r , villany gyújtóval ellátva 
szabiidkézbői eladó, — Értekezhetn; 
irodámban. (279.) 

1A C s e r e alatti ujosztásu földön 400 — 
esetleg több métermázsa csöves tengeri 
a helyszínén, 8 holdnyi gyepföldön, ser
tésekkel fölétethető. — A földön vau két 
bővizű kút, fertő, jó gyep s a tengeri 
részére, szükség esetén, záros hely. — 
A tök termés fele is átvehető. 

5 0 d a r a b s z a r v a s m a r h a részére ki
tűnő őszi legelő kiadó, esetleg ugyanott a 
jószág telelterésre is elfogadtatik.— Bő
vebbet irodámban. (259.) 

ÍZongora jókarban — eladó. (257.) 
!Egy harang járgány kerestetik felszerelés

sel szódagyár használatához. Czim a kia
dóhivatalban. 

Mosást, va sa l á s t a legfinomabb női és 
férfi fehérnemüekben elvállal egy tisztes
séges nő. Bővebbet.irodámban. 278, 

Egy conven t íós gépész kovács géplaka 
tos valamelyik uradalomba gőzmalomba, 
vállalatba alkalmazást keres. 277. 

Gazdat i sz t nős, keresztény, némi biztosi' 

tékkal alkalmazást keres. 
K e r t é s z e k m e g r e n d e l h e t ő k . 
Egy u r a d a l m i gépész 30 éves, róm. kath. 

vallású, némi vagyonnal és jó fizetéssel 
rendelkező nőtlen egyén, óhajtana egy 
hozzávaló szintén némi vagyonnal ren
delkező nővel k o m o l y h á z a s s á g czél-
jából megismerkedni. 

Ajánlatokat titoktartás mellett n H á -
z a s s á g " czim aíatt irodám elfogad. 

(276.) 
Kovács -mes t e r nagyobb uradalomba azon

nal felvétetik, (154.) 
3 r é g i bog lyás kaszá l ló a Paezi csere 

alatt épülettel, kőkúttal együtt eladó. 
151. j 

K e r e s t e t i k egy 200 holdas szép úri birtokj 
haszonbérbe. 

I r o d á m b a n m e g r e n d e l h e t ő a l e g 
k i t ű n ő b b r u g a n y o s á g y b e t é t (fé 
deres matrácz) a legelső budapesti gyár
ból 8 írtjával. Minta mindenkor irodámban 
megtekinthető. Biztos helyre részletfize 
tésre is szolgálok a nélkül, hogy kése
delmi kamat felszámiíatnék. 

Ke re s t e t i k h a s z o n b é r b e a z o n n a l vagy 
á p r i l i s 1 - jé re egy, a városhoz közel 
fekvő 60—100 holdas, inkább homok 
talajú birtok, két szobás lakóházzal, kívá
natos a doháoytermelési engedély is (156) 

P a c z i e r d ő alatt 6 5 köblös föld minden 
órán kiadó. (124) 

Keres t e t ik haszonbérbe November hó 1-től 
5 szoba hozzátartozókkal együtt, főkel-
lék, hogy istálló is legyet). — Bővebbet 
irodámban. (137.) 

Ke re s t e t i k haszonbérbe 2 nyilas fekete 
föld és 3 boglyás kaszálló. — Bővebbet; 
irodámban. (155.) i 

Eladó h áz . 7 szoba, konyha, kamara, rak-j 
t á r , istálló 

20 liter te j napontai szállítására vállalkozó 
kerestetik. — Kinek? megmondja irodám 

(273.) 
Őszi legelő az E b e s e n kiadó, ugyszinte] 

takarniány széna, csutka, szalma törek 
felétetésre eladó. (271 ) -

Egy jó karban lévő s z á r a z m a l o m eladó. 
(272.) 

Tisztességfs urí özvegy nő mint elárusitónő| 
rőfös vagy másféle üzletbe alkalmazást 

keres. 
B u r g o n d i a - u t e z a elején egy újonnan épült 

díszes lakosztály: 6 szoba, 1 földszinti főző! 
konyha, 1 mosó konyha, 3 pincze osztály, 
1 czasse, 1 porrone külön udvarral nov. 
1-től kiadó, esetleg eladó. Értekezhetni] 
irodámban. (134.) 

A B a t h á n j r i - u t c z á b a n egy emeletes éí 
j övede lmező ház előnyös feltételek mel 
lett eladó, Közvetitők kizáratnak Bővebb| 
felvilágosítást nyújt irodám. (92.) 

E l adó üz l e t Nagy-csapó utczán egy legjobb! 
forgalmi helyen levő fűszer és vegyes üzlet] 
ü z l e t f e l h a g y á s m i a t t kedvező fel 
tételek mellett szabadkézből eladó, esetleg] 
a házzal együtt is. (269.) 

Egy három éves vizsla igen jó aportirozó és| 
2 tacskó kuíya eladó Bővebbet irodámban 

(270,) 
E l a d ó szö l löske r t és n y a r a l ó . Egy 9 V2 

kapás jókarban lévő szőllő — nyári lak 
kai, mely áll 3 szoba, konyha s pinczéből 
—-a postakert elején, közvetlen az ország 
út.mellett külön bejárattal eladó. — Ér 
tekezhetni irodámban. (133) 

K e r e s t e t i k egy okleveles izraelita nevelőnő 
, 3 gyermek mellé. (201) 

R é s z v é n y e k , m e g v é t e t n e k és 
e l a d a t n a k — az i n t é z e t á l t a l . 

E ü d - s z e n t - M i h á l y o n egy berendezettj 
e z u k r á s z d a szabad kézből eladó. 
Bővebbet irodámban. 251 

B o l t h e l y i s é g teljes berendezéssel, két 
szoba, külön udvarral — azonnal kiadó. 

245, 
A z „ E g e r é s V i d é k e " ez. egri hetilap 

részére hirdetéseket elfogad irodám. 
2 c s e r é p porczeilán-kályha eladó. Ára 

25—30 frt. 
E g y j ó k a r b a n l e v ő támlás-tolószék 

eladó. Ára 50 frt. 
K e r e s t e t i k fűszer üzletbe ugy helyben,] 

mint vidéken több kereskedő tanuló. 
K e r e s t e t i k több kiadó 2—3 szobás lakás 
Gazdá lkodásba . Egy jóravaló fiatal, nős,| 

polgár ember, egyszerűbb gazdálkodásba 
mint i spán , b é r e s g a z d a — ajánlkozik.| 

K e r e s k e d ő s e g é d e k azonna l e lhe lyez 
t é t n e k . 
Egy, a VII. gymnasiumba járó (mózes val

lású tanuló 1—2 gyermek oktatását csu
pán a koszt és lakásért elvállalja. 

A főtéren, közel a városházához, egy tágas. 
világos és száraz pincze kiadó. (568.) 

Egy főzőnő, ki e l jegyzés i l a k a d a l m i , 
családi bárminemű ünnepélyeknél magya r , 
f ranczia , i z rae l i t a ételeket kitűnően, 
készít, ajánlja magát helyben vagy vidé 
ken. Czim: irodámban. (267.) 

Tanyaföld. 62 hoki tanyaföld, az észak
keleti vasút mentén, szop gazdasági épü 
'etekkel egjütt i-l»dó. (152.) 

és egyéb hozátartozókfealJEgy z o n g o r a részletfizetésre megvételre, 
együtt. Értekezhetni irodámban. | kerestetik.—Bővebbet irodámban.(261 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s ^y ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

D e b r e c z e n , „ F r o h n e r " szá l loda és Dr . T i h a n y i pa lo ta m e l l e i t 2083. sz. a. 
ezelőt t D r . Sárcssy-fé le ház . 
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Csúz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 
csipöfájdalom, hátfájdalom stb. ellen leg
jobb bedörzsölés a Richter-féle 

Horgony-Paia-Espeller. 
Több mint 20 óv óta a legtöbb család

ban ismeretes mint fájdalom enyhítő s z e r 
és majdnem minden gyógyszertárban kap
ható 40 ós 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfodva mindig határozottan : 

„Horgony-Pain-Expeller" 
kérendő. 

100 frt biztosíttatik 
mindenkinek ki meg nem gyógyul vagy kinek egész
sége a világhírű H a e m a t o n használat folytán nem 
javul. E hasonlithatianul hatásos gyógyszer K a r t -
zema gyógyszerészt Amsterdamban tö
kéletesen megszabadította tartós és idült rheuma-
jatól. E gyógyszer eltávolítja a beteg testrészben 
lerakodó I m g y k ö v e t , melyek tudvalevőleg a 
rheuma minden alakjának egyedüli okozói s így az 
egyedül szer, mely még idült bajoknál is tökéletes 
és tartós gyógyulást képes előidézni.Tilág hírre'tett 
szert s különböző gyógyszer kiállításon s legutóbb 
Paris] és Genfben arany éremmel lett kitüntetve ési 
Umbertó olasz király ál ta l i , osztályú nagy arany; 
éremmel s érdem oklevéllel jutalmaztatott. Az ér-1 
mek valamíut a gyógyultak ezreinek a leghizelgőbbl 
köszönő levelei, köztük fejedelmi fenségek kitűnő) 

. tanárok és orvosok-é is megtekinthetők. I 
Az összegnek postautalványon való előzetes] 

beküldése után Ausztria Magyarország minden ré
szébe szét küldetik. Egész üveg 6 frt fél 3 frt 7 5 
kr csak közvetlen fent nevezett gyógyszerésznél 
kapható. ' 

Melyik lapra fizes§iink 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva I 

a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
forrásokból származó értestiléseinek gyorsa
sága, alapossága ós sokasága, rovatainak válto
zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 
gazdag tárháza tették az flEgyetértés"-t népsze
rűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma
gyar Kereskedő s gazdaközönség nem szorul 
többé idegen nyelvű lapra, mertaz "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé
vel s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
lap, A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg
találja mindazt az „Egyetértés „-ben, a mire 
szüksége van. Változatosan szerkesztet tárczájá-
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy 
hogy egy év alatt 30 — 40 kötetnyi regényt, ér-
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres 
és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, fizessen elő az Egyetértés"-re, mely
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., % 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy 
hétig ingyen és bérmentve küld. 

52. (93.) 
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Ifj. PÁ JER JÓZSEF 

DEBREGZENBEN. 
Űzlet-helyiség: Főpiacz, Pércsi-sor. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított lámpa raktárt 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hirnevü gyártmányú ál ló- és függölámpá-
k a t a legjobb égőkkel ellátva egész gyári áron, úgymint: p) i tmár-fé le nap 
kcmet ten baku, dupla és 30—40 gyertya lángú meteorégőkkel , melye
ket eladás előtt mind kipróbálva szolgálom. — Tartok raktáron igen finom szövésű 
kanéozokat , lámpa-ol lókat , l ámpaüveg-ke íéke t , petróleum-kan
n á k a t s minden egyes lámpa-részeket . 

Ajánlom lovábbá gazdagon berendezett raktáromat, u. m. é t - , t h e a - , 
kávé - , mooca-, mosdó- és üveg -kész l e t e imet franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Bemdorf i evőeszközöket , d í sz tárgyakat , ugy china-ezüst-
mint a lpaccában árjegyzék szerint továbbá: csoiat- és fanye lű asztal i -
és dessert -késeket , mosdó-aszta lokat minden kivitelben. 

Szobadíszítéshez nagy választékban szolgálhatok m a j o l i k a - és t e r a -
k o t t a - v á z á k a t és korsókat , ugyszintes fa id íszeket és szobrokat min
den nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujraegyei majolikagyár szép kivitelű áruk bizományi 
raktárá t , a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő kárt magamra válaílom. 

A nagyérdemű közönség bi/.almát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(181) 21 -30 . ifj. PÁJER JÓZSEF. 

o ff" 

1 Üzlethelyiség változtatás, g 
-fj (356.) 3—12. | | 

JS "~~ * 
O Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy ^ 

« - — « _ ~ - | 

É S íiL-l-illIlT . 
a „Bika" szálloda helyiségéből Nagy-hatvan-utcza 1098-dik számú 
házamhoz á the lyeztem. (365.) 2 — 1 2 . 

M „A ki lovát kíméli, lópokróezot vegyen neki, meleget.0 

4 | Midőn tehát a t. gazda urak figyelmét a kitűnő gyártmányokra kiterjesz
t i teni bátorkodom, továbbra is ajánlva magamat a nagyérdemű közönség pártfogásába, 

tisztelettel 

| | Az idény beálltával ajánl: 
P kiváló finom angol, Jamaika és ananás rumot, 
g | a legutóbbi szedésbői: chinai és orosz karaván teákat; 
| | valódi Peek Freán-féle angol tea-süteményeket. 
Bg Mindennemű friss 
| T E N G E R I HALAKAT, RÁKOT, CiVIÁET 
| | s több mint tiz féle kiváló finom 
CNI a legjutányosabb árak mel let t 

Árjegyzék kívánatra, bérmentve. 

Üzlethelyiség változtatás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint 

a CSANAK-házban, 10 év óta fennálló 

férfi- és gyermek-ruha-raktáramat 
a H u s z á r K L á r o l y fűszerkereskedő volt üzlethelyiségébe helyeztem 
át és ezen alkalommal vagyok bátor az alant fölsorolt czikkeket 

a legjutányosabb árak mellett szolgálni: 
Egy nadrág, csizma vagy pantallós . . 2 forinttól feljebb. 

„ rövid téli kabát (Mikádó) . . . . 5 „ „ 
„ hosszú „ „ posztó béléssel . 7 „ „ 
„ városi vagy utazó kabát (Mentikoff) 

szőrme béléssel . . . . . . 10 . » .» 
„ útazó-bunda 26.50 krtól 100 frtig. 

FlU-és GYERMEK-RUHÁK. 
óriási nagyválasztókban minden áron 

és több itt fel nem sorolt czikkeket 

a legolcsóbb árban számitok. 
P(p Vidéki megrendelések "W. 

azonnal eszközöltetnek és nem tetszés esetén szivesen becseréltetnek. 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását továbbra is kérve, 

kitűnő tisztelettel 

(378.) 2 - 3 . KftTZ HERMÁN 

TICHO FÜLÖP 
l egnagyobb br.ttnni árúraktára* 

Krautmarkt 21. B x * t i * i ü B a t h h a u s g a s s e 17. 

Utánvéttel vagy előrefizetéssel azonnal megküldetik: 
Brüntii posztó szövet 3 10 méter egy teljes férfi öltözetre jó minőség csak 5 frt. 

» » » n » Í o W ) n « 8 „ 
» - , n n * fin0m ». » 1 0 ' 7 5 frt. 

Brünni szövet fekete színben 3 "10 méter egy teljes sálon öltözetre - igen tartós csak 9 frt 
I 4 é t méter l e g : u j a i * l b szinii brünni szövet egy őszi felöltőre csak 6 frt. 

MOSÓ k a i i m g - a r n (mosásról jótállva) legújabb színben és mintában 6 ' 4 0 m ; egy egész teljes 
férfi felöltőre csak 3 frt. 

E g - y E*nai*afléK v á s z o n ö l f ő a ^ f , ezórna szövet, kiváló mosó kelme 6 40 m ,* egy teljes 
férfi felöltőre csak 4. frt. 

Elg-y n a g y u t a z ó - f e e n t l ö 9 negyed bosszn 1 frt 20 ; tiszta gyapjú 10 negyed 4 frt. 
Egy egész fekete selyem rojtu kachemir gyász-kendő 4 frt 50 kr. 

Női-ruha szövetek 
minden szövésben, kivitelben 
színben a legújabb tavaszi és 

nyári idényre (1891—92.) 
Teljes ruhára dupla széles 

jó minőségű 10 m. 3 frt 50 kr 
jobb „ „ „ 6 „ — „ 
finom „ „ „ 8 „ — „ 
fiinomabb (tiszta gyapjú) 9 frt 
legfinomabb tiszta gyap
jú 10 m. 13 frt (franczia 

áru.) 
Fekete kachemir 

1 öltőre 10 m. simaszövés 4 frt 50 
„ „ „ stráfos „ 5 ,, 50 
n „ „ virágos „ 5 „ 50 
Angol zephir vászon 

1 öltözőre I. min. 10 m. 5 frt 50 
. n. „ „ „ 4 „ -

Franczia 
Voiles (Saten) 

mosásért jótállva 
Egész öltözet 10 méter : 
III. minőség 2 frt 80 kr 

II. „ 3 „ 50 „ 
I. » 4 „ 50 » 

Igenfinom 6 n „ „ 
Juta függönyök 

teljes bosszúság 
I. minőség 3 frt 50 kr 

II . „ 2 „ 50 S! 
Tunisi függönyök 

aranynyal átszőtt finom stráffal ós 
rojtokkal minden színben 

4 írt 50 kr 
Egy garnitur 

K é t ágy és e g y asztal teritő 
Jutakelme 3 frt 50, Bips 

4 frt 50 kr. 

Vászon kelmék 
Egy darab 30 bécsi rőf 
Eumburgi vászon 5 negyed szé

les 3 frt 50. 
Eumburgi oxfort eredeti színben 

I. m. 6 frt 50 II. m. 4 frt 50. 
Sehiffon igen jó minőség 4 frt 50 

krtól 9 frt-ig 
Házi vászon 4 negyed 4 frt 50 

» ,. 5 „ " 6 „ 50 
Stefánia vászon 5 negyed 9 frt 

Atlas (Kradb ágybuzatokra. 
I. min. 8 frt 50, II . min. 5 frt 50 
Lepedő varrás nélkül 1 darab 2 

méter hosszú 1 frt 10 kr. 
KanavászL min. ágyhuzatra 6 frt. 
ÜOÍ i n g e k Schiffonból és erős 
vászonból csipkével 6 db 3 frt 50. 
Jobb minőség rumburgi vászon--
ból Bveiczi hímzéssel 6 db 6 frfc 

" Nagy képes árjegyzékek és minták kívánatra bérnientetlen küldetnek. 
(56.) 23—-30. ^ 



6 DEBKECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

11/ 
előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

üveg, porczelláii, lámpa és háztartási 
czikkek r a k t á r a 

ajánlja pontos kiszol-
gálat és. gyári árak 

mellett az 

ŐSZI és TÉLI idényre 
újonnan é t e t i 

és nagy választék kai 
berendezett 

D I T M Á R -
és 

Brünner-féle 
a legjobbnak elösmert 

gyártmányú 

SZALON-, 
FÜGGŐ- ÉS 
ASZTALI-

PETROLEUM-
s minden hozzátartozó czikkek nagy rak tárá t . 

Tisztelettel 

KASZAHYITZKY ENDRE. 
I Képes árjegyzékek k ívánat ra bérmentve. 

(112) 36—52. 

147. szám. 
Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

GYÁRTMÁNYAINAK 

1 Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 

I ős szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé
nyek szerint. 

It t helyben kötelezettség nélkül. 

Jutányos, szabott árakon 
kaphatók 

Szillé Lajos Fiai 
o z é g n é l : 

Divatos női ruhaszövetek, 
kasán, flanel moldon, 

l e g ú j a b b r u h a d i s z e k , 
WF f e k e t e d i v a t k e l . , . é k , " ^ f i 

sz ínes és f eke te se lymek, 
9SF" mosó velezek "^Bff 

TÉLIIIMALATA I I I B l t 
Selyem és h a r a s z t k e n d ő k . 

Gyermek T E I C O T öltönyök. 
Normál gyapjú és pamut alsó-ingek, 

ujjaso&iL s n a d r á g o k , 
t é l i h a r i s n y á k , k e s z t y ű k . 

Ax líleas s z é p r a k t á r t ías'árassk : 

Brassói posztókban, 
takarók és lópokrtokhii. j 

(290.) 17—52 i 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

Q Asztali dara nagyszemü 
—] Szinte n aprószemü 

I Királyliszt . . . . 
í Lángliszt kivonat . . 
I Elsőrendű zsemlyeliszt 

Zsemlyeliszt . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 

_1 Közép kenyérliszt 
Q Kenyérliszt . . . . 
Q Barna kenyérliszt zsákonként 

á 70 kilogramm 
| Takarmányliszt zsákonkint 

70 kilogramm . . 
I Finom korpa zsákonként 

70 kilogramm . . 
j Durva korpa zsákonként 

50 kilogramm . . 12 

100 
kiló 

frt|krj frtlkr 

45 H 
11 

Debreczen, 1891. Szept. 8. 
(22.) 47 -52 . 

60 
58 M 

N 

50 

5ncnc^cs:,nnaGnDcoxo2COHCDa 

KirazJézsefésTarsa 
o z é g n é l 

Van szerencsénk a n. é. hölgy közönségnek 
becses tudomására hozni, hogy a jelen 

évadra a 

legújabb divatkelmék 
dusválasztékban 

raktára érkeztek, 
melyekből kívánatra saját újonnan berendezett 

divattermünkben 
nöi öltözékeket 

minden igényeknek megfelelően szakképzett erők 
által izlésteljesen és jutányosán állíttatunk elő. 

TISISI kisi i lén«i is síiijeg' 
n a g y r a k t á r u n k I 

M e n y a s s s o n y i k e l e n g y é k 
kiállításához teljes választékot nyújt. 

(16.) 41—52. 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GAZDASÁGI G É P E K G Y Á R I R A K T Á R A 
D E B R E C Z E 1 B E l , 

ftíagypéterfia-u. 8 f 1. sz.(telefon összeköttetés) 

Ajánl eredeti Glayton és Shuttleworth-fé\e 
valamint KROMPACH HEENÁDI 

u. m. : 
Szecskavágó t 27 írtért és feljebb. j 
R é p a v á g ó t 17 „ „ „ j 

K u k o r i c z a m o r z s o l ó t , c s ö v e s t e n g e r i | 
d a r á l ó t , d a r á l ó - é s z ú z ó - g é p e k e t ; | 

továbbá mindennemű k ú t s z i v a 11 y u k a t, 
gépfelszerelési tárgyakat, u. m. : k a z á n csö
v e k e t , gépolajai, g ő z h e n g e r o l a j a i , olasz 
k e n d e r t , c s e p ü t , g u m i l e m e z t , m a l o m 

k ö v e k e t , stb. stb. 
G é p m Ü h e l y é b e n m i n d e n n e m ü g é p e k 
javítását, uj tűzszekrények készítését, vasesz
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju
tányosán teljesít. 

Teljes tisztelettel 
B A U E R é s T Á R S A , 

(70.) 39—52. 

RicklJézsefZelinos 
D E B R E C Z E H B E N ajánl : 

friss töltésű ásványvizekéin, m.: 
bikszádi, bártfai, czigelkai, esizi 
!jod? emsi, franzensbadi, gies-
M b l i , gleichenbergijhalli jod? 
ivánkai? karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniezai/krqndorfí, 
lipiki jod, Margit forrás, mari-
enbadij mohai Á g n e s ésSte-
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui,pirmontti aezóL, szre-
b r e m c a i (Bosznia), G-uber for
rás , Lev ico és Roncegno i 
a r sen és v a s tartalmúak, r o 
hitschi, Selters, Salvator, said-
schitzi, szolyvai, szuliniés budai 

keserű vizeket, t o v á b b á : 
Lenkencze , o la jban t ö r t mindenféle festé
k e k e t és mindennemű f ű s z e r á r u k a t a leg-

jutányosabb árakon. (366.) 3—52. 

ÉRTESÍTÉS. 
Van szert-ncsém a t. építész urakat, 

valamint a D. é. közönséget értesi- eni, hogy 
üzletedben a legkitűnőbb gyártmányú 

agyag- és majolikakályliákat 
bevezettem és egy nagyobb szabású fel
á l l í to t t m i n t a k á l y h a - v a l a m i n t kész
l e t - r a k t á r fölött rendelkezem. 

Tekintve, hogy gyárosom a^Iegügye-
sebb és l e g m e g b í z h a t ó b b kahhaszere-
lájét bocsátotta rendelkezésemre, azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy t. ez. 
vevőim igényeiknek tökéletesen megfelel
hetek. 

Midőn a t. építész urakat, valamint a 
u. é. közönséget, a n y a g k á i y - r a k t á r o m 
megtekintése czéljából alázattal meghívom. 
egyúttal felhívom b. figyelmüket legdűsabban félsz 

VASKÁLYHA-RAKTÁROMRA 
fa-, szén- és koksz-fűtésre. 

Képes árlapok bérmentve. 
Tisztelettel 

előbbb TÖTH LAJOS és TÁRSA, 

T U R B O L ^ Y A , 

MELLSZÍRP ÉS BONBON. 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo 

Datából állitatík elő melyet a természet a szen-j 
védő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, min 
hatékonyan segítsen 

Használható: tüdő- és mellbaj, görcsös! 
köhögés, szamárhurut , náthaláz (influenza),! 
sziikmellüség, nehéz légzés, rekedtség,; 
ka ía r rhus , hökkuru t és a torok bajok kii-| 
lönbözö nemeinél. Nemkülönben aszkór-j 
ság, gége inger és vérhányásnál . 

Egy üveg Turbolya mellszörp 1 frt, egy do 
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

ALÁ&A I I VASBOR. 
Ezen készítmény a legmeglepőbb sikerrel 

[használható ott, hol a Chininnek és vasnak 
együttes adagolása ajánlatos, miután e két fő 
alkatrész a vegyészeti műszabályok szoros meg
tartása mellett e legtisztább M a l a g a - b o r b ó l 
[állíttatik elő. 

H a s z n á l h a t ó : vérszegénység, sáp
ikor, migraine, rósz emésztés, álmatlanság, 
lankadtság, ideges izgatottság és izzadás, 
nemkülönben gyenge nők és gyermekek 
lerösitésére. 

Egy üveg Malaga China vasbor 1 frt 60 kr. 
Valódi minőségben kapható Havadi Dózsa Árpád gyógyszerész gyári raktárában 

Esztergom—Baj nán. 
Főrak tá r B r . H o t s o l m e k V . E m i l gyógyszerész úrnál D e b r e o z e n b e a . 

370. 3 - ? . 

A midőn a nagyérdemű helybeli és vidéki tisztelt közönségnek irányomban 
tanúsított eddigi becses bizalma és pártfogásáért a legőszintébb köszönetemet nyilvá
nítom, egyúttal vagyok bátor tisztelettel értesíteni, miszerint az itteni piaezon 5 éven 
át fentálló 

„KEGYELET" 
czimü temetkezési intézetemet a mai kor igényeihez képest nagyobbítani óhajtván, 
mely tetemes költség és beruházásokat igényel, e czélból 

Í ^ ~ K e r n á t s G y u l a úrral f | 
társulván és az üzletet ezután 

KERNÁTS és FISCHER 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt tovább folytaíjuk. 

K e r n á t s Gyula ur, ki ezen üzlet nagyoobitásához nemcsak nagyobb tőkével i 
; járuí, de az űáietbeni alapos szakértelmével közre is működik, hogy üzletünk a mai 

kor igényeinek megfelelő és az or-zágban az elsők sorában soriandó legyen, nem fogunk 
sem köitséget, sem fáradságot kímélni, hogy ugy a helybeli, miüt a vidéki tisztelt 
közönség.kívánalmainak minden tekintetben, a legjutányosabb és legpontosabban 
eleget tehessünk. 

Tájékozásul vagyunk bátrak a n. é. közönség becses figyelmét az alábbi 
árakra felhívni, mely szerint a fokozatos verseny folytán a mai naptól fogva 

egy gyermekkoporsót 80 krtól feljebb, 
„ felnőtt részére egy 200 cm. fakoporsót 4 frttól „ 
„ gyermek érczkoporsót 4 „ „ 
n 200 cm. érczkoporsót. 24 „ „ 

s egy legolcsóbb temetést egy felnőtt egyén részére már 

10 forintért rendesünk 2 fogatú halottas kocsival együtt. 
Elvállalunk továbbá vidéki temetések rendezését is a legegyszerűbbtől a 

legdíszesebbig, valamint 
P1F~ hulla szállításokat ~ 9 i 

ugy helyben, mint vidéken az ország vagy külföld bármely városra és városából szállítva. 
Nagy választék é r e z - és f r a n c z i a m ű v i r á g k o s z o r ú k é s k o s z o r ú 

s z a l a g o k b a n , valamint 

álló és függő sír és k i v i l á g i t á s i l á m p á k b a n . 
Kérve a n. é. közönségnek becses pártfogását és bizalmát, biztosítván a 

legszolidabb és pontos eljárásunkról tisztelettel 

KERNÁTS és FISCHER. 
Sürgöny czim : „KEGYELET" Debreczen. 

(337.) 6—10. 

Debreczen, 1891. Nyonatott a YÍTOB kCnyvnyoiul»}&ba&. — 1052. sz. 


